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Our roles

• official provider of publishing services 
to all EU institutions, bodies, and 
agencies

• central point of access to EU law, 
publications, open data, research 
results, procurement notices and other 
official information

• provision of findable, accessible, 
interoperable and reusable (FAIR) data

• Data, Information & Knowledge 
Management
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Our values

https://op.europa.eu/en/home


WHY
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WHAT

Controlled vocabularies = Reference data

• Predefined set of values that can be used in a specific data field
(e.g. list of languages, countries…)

• Contrary to “free text”

• Both human-readable (labels) and machine-readable (codes)

• Some similarities with multilingual terminology databases (e.g. 
IATE or UNTERM)

• Agreed in working groups composed of:

o experts in semantic technologies

o terminologists

o IT experts

o business representatives 
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WHAT

Controlled vocabularies = Reference data

• Standardised

• Stable

• Quality checked

• Multilingual
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HOW

• Team

• Methodology

• Tools

• Services
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HOW

Complete services offering:

• Reference data creation

• Vocabulary maintenance 

• Vocabulary dissemination

• Training

• Customer care (helpdesk)

7



HOW: What's in it for you?

• Reuse of assets from: EU Vocabularies, CELLAR, data.europa.eu

• Open-source tools: VocBench, ShowVoc, Eurovoc tbx, Taxonomies (such as the 
Nomenclature of Economic Activities), Europass (Common European Skills Data 
Space), planned: Interinstitutional Style Guide Annexes

• Policy and best practices

• Translation, Localization & Terminology (TLT): LogiTerm

• automated translation pre-processing workflows thanks to metadata
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https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/controlled-vocabularies
https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/cellar
https://data.europa.eu/en/datastories/linking-data-eu-vocabularies
https://joinup.ec.europa.eu/collection/semantic-interoperability-community-semic/solution/vocbench/about
https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/showvoc
https://op.europa.eu/o/opportal-service/euvoc-download-handler?cellarURI=http://publications.europa.eu/resource/cellar/65e724e6-fe92-11ec-b94a-01aa75ed71a1.0001.01/DOC_4&fileName=eurovoc_tbx2.zip
https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/taxonomies
https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/europass
https://publications.europa.eu/code/en/en-5000000.htm
https://op.europa.eu/en/web/eu-vocabularies/corporate-reference-data-management
https://op.logitermweb.com/tlt/


HOW: What's in it for you?

ENDORSE 2023 (registration opens in January)

• focus on standards, semantics and interoperability

• latest trends in multilingual reference data

• emerging data science trends

• users, practitioners, experts, researchers, solution seekers and providers
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https://op.europa.eu/en/web/endorse


CONCLUSION
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QUESTIONS

Contact: OP-EU-VOCABULARIES@publications.europa.eu


